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Ce concours s'adresse aux lycéens de Premières, Terminales (toutes sections) et aux 
étudiants de préparation littéraire, intéressés par la littérature et les langues étrangères. 
 
Un jury de professionnels de l'édition choisira les meilleures traductions. 
 
Dans un délai assez court (4 mois) et sans l'aide des enseignants, les volontaires auront 
à traduire quelques pages d'un auteur argentin Federico Jeanmaire. 
 
Lancement du prix dès la rentrée de septembre 2017. Clôture des inscriptions fin 
septembre 2017. Un professeur référent d'espagnol rassemblera dans chaque lycée les 
candidatures et sera l'interlocuteur privilégié de la MEET. 
 
En octobre, une première rencontre avec un traducteur professionnel leur expliquera ce 
qu'est et ce que n'est pas la traduction littéraire. 
 
Comme les traducteurs professionnels, les élèves candidats pourront échanger par email 
avec l'auteur du texte qu'ils seront en train de traduire. 
 
Remise des traductions par email en janvier 2018 à la MEET. 
 
L'écrivain sera présent pour la remise des prix en avril au Conseil régional ainsi que les 
membres du jury. 
 
Contact :  
Elisabeth Biscay 
maison des écrivains étrangers et des traducteurs 
meetingsaintnazaire@gmail.com 
06 69 44 12 42 


